Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 37

YOOIA ZEIPAX AZ'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Test counselors, govern appetite, and seek wisdom that profits life. The Greek text of Sirach 37 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. It begins with the instability of superficial friendship and
then gives an extended treatment of counsel: some advisers are self-
serving, many contexts are compromised by bias, and only a godly
companion, an instructed heart, and prayer to the Most High make
counsel trustworthy. From there Sirach turns to the social effect of
wisdom, distinguishing empty cleverness from wisdom that nourishes

both speaker and community. It closes with self-testing and moderation in



food, presenting gluttony as a moral and bodily failure that shortens life.

Greek versification is followed here.

Discourse structure of the chapter

A-37:1-6 Not every friend remains faithful

Sirach exposes the sorrow of friends and companions who turn self-interest or adversity into betrayal.

B - 37:7-15 Counsel must be tested by motive, character, and prayer
The wise person guards against biased advisers, seeks the godly, trusts a well-formed heart, and asks the Most High to direct the path.

C-37:16-26 True wisdom benefits soul, people, and memory

Contrasts shifting inner states and empty cleverness with wisdom that teaches others, wins blessing, and leaves an enduring name.

D - 37:27-31 Self-knowledge and moderation preserve life

The final sayings urge the hearer to test the soul's desires and avoid gluttony, since excess in food breeds disease and death.

1 mag @ihog €pel épihlaca Kayw GAN' €oTiv @ilog ovopatt povov @eilog
Every friend will say, 'I too have been a friend, but there is a friend who is a friend in name only.

Assertion | ASYNDETON

The unit opens by distinguishing verbal profession of friendship from proven fidelity.



oG @iAog £pel £PiAiaca

everyone friend say I became a friend

A3 NSM * mdg A1 NSM - @iAog VF2 FAI3S - ginov VAI AAILS - @i\ddw

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause of the clause

— participant prominence — participant prominence — future — constative aorist
TdG: meaning 'everyone'; it serves as ¢ilog: meaning 'friend"; it serves as einov: meaning 'say'; it carries the action, @1\aw: meaning 'I became a friend'; it
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form

action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.

b4 4 b4 1 v 7
KAYW QAN €oTIV @1Aog
Lalso but there is friend
C+RPNS * kaigyw C-&AA& V9 PAI3S - eipi A1 NSM - @ikog
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context context of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence
Kayw: meaning 'T also'; conjunction or aAA": meaning 'but'; conjunction or elpi: meaning 'there is'; it carries the ¢@ilog: meaning 'friend'; it serves as
particle linking this unit with the particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

bl /4 /4 7

ovouartt uévov @ilog

name only friend

N3M DSN - §voua D - uévov A1 NSM - @ilog

dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient or phrase predicate, or apposition

— sphere or reference — discourse linkage or contrast — participant prominence
Svopa: meaning 'name'; it serves as dative uévov: meaning 'only'; conjunction or @ihog: meaning 'friend'; it serves as
nominal element marking relation, particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. predicate, or apposition.



2 ouxl AU évi €wg Bavdatov £taipog kal @ilog Tpemduevog ig xOpav
Is there not grief even to death when a companion and friend turns into an enemy?

Question | ASYNDETON

The pain of betrayal is framed as near-fatal sorrow, setting the emotional register of the opening unit.

I \ A /4 (74

ouxl Avmn &t £WG

not grief eimin until

D o0 N1 NSF - Admtn V9 PAI3S - glui + &v P £wg

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

or phrase predicate, or apposition of the clause ) ) )

— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast articipant prominence ongoing verbal process " . . .

- g —P pantp T ongoing P €w¢: meaning 'until'; here it marks the
oOxi: meaning 'not'; conjunction or particle AUTn: meaning 'grief'; it serves as elui + év: meaning 'eimin'; it carries the relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

”~ ™ ™ -~

4 (4 ~ \ /4
Oavatov ETA1POC KAl (p17\0g
death companion and friend
N2 GSM - Bdvartog N2 NSM - £taipog C - kai A1 NSM - @iAog
genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality predicate, or apposition context predicate, or apposition
— relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
Odavartog: meaning 'death'; it serves as €10ipog: meaning 'companion'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢ilog: meaning 'friend"; it serves as
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.



TPETOUEVOG
turning
V1 TUTVO TPETIW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVOY TpENw: meaning 'turning'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ExOpav
hostility
A1A ASF - €x0pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€x0p0g: meaning 'hostility'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

o TovN POV évBUuNua 60V évekvAioOng kaAYat Thv Enpdv &v SoAdtnTt

0 evil imagination, from where did you roll in, to cover the dry land with deceit?

Exclamation | ASYNDETON

Sirach denounces the corrupt thought that spreads treachery beneath the surface of companionship.

w
0

Q0
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

®: meaning '0'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TOVNPOV
evil
A1A VSN * tovnpdg

vocative nominal element used in direct address

— direct address

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

bJ 7

EvOOuUNua

thought

N3M VSN - évOounua

vocative nominal element used in direct address
— direct address

€vOuunua: meaning 'thought'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

/
no0ev
where from
D - 60ev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n60ev: meaning 'where from'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.



=

£vekvAioOng
did you roll in

VS API2S - kUMW + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KUAiw + év: meaning 'did you roll in'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™

P

KaAOPat
KaAUTTTW

VA AAN - KaAUTITW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

KaAUnTw: meaning 'kaAvntw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause.
Y, doAotnTt
in deceit
P-év N3T DSF - SoAdtng

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

doAidtng: meaning 'deceit'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ETATPOC PiAOL €V eDPpocLVT TideTal KAl £V Kalp® BAIPew( ot dmévavTt

A companion rejoices with a friend in prosperity, but in a time of affliction he will stand against him.

Contrast = ASYNDETON

A fair-weather companion is exposed by the shift from shared joy to adversarial pressure in trouble.

\
Enpav
dry land
A1A ASF - &npég
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&npdg: meaning 'dry land'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



ETATPOG @ilov
companion friend
N2 NSM - £taipog A1 GSM - ¢ihog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification

€1aipog: meaning 'companion'; it serves as ¢ilog: meaning 'friend"; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

gV

in

P .

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

&v

R 4
Evppoouvvn
gladness
N1 DSF - ebgpocivn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€0QPooUVN: meaning 'gladness'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

(74 \

néetat Kol

rejoices and

V1 PMI3S ‘ fjdopat C-kal

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context

— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast

fidopat: meaning 'rejoices'; it carries the
linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause; here

action, process, or state of the clause.

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

pd

&V

in

P

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

£v

7 v
OAYewg gotal
affliction shall be
N3I GSF - OATPig VF FMI3S - eipi
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality of the clause
— relational specification — future

OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as elul: meaning 'shall be'; it carries the
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

action, process, or state of the clause; here

ATEVAVTL

before / opposite

D anévavti

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

anévavti: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

KOl p w
[}
time
N2 DSM - ka1pdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

‘. e Tl .
ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



5 €taipog @iAw ouumovel xdptv yaotpdg Eévavtt toAépov Auetat domida

A companion suffers with a friend for the sake of his stomach, but in the face of war he will take up a

shield.

Exposure | ASYNDETON

Even apparent sympathy may finally be ruled by appetite and self-preservation.

~ ™ ~ ™ - =

(4 ~ I4 ~ 7
ETALPOC (Pl)\(p OUMTIOVEL xXapwv
companion friend suffers with favor
N2 NSM - £taipog A1 DSM - @ilog V2 PAI3S * ToVEw + 6LV N3 ASF - xdpig
nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient of the clause or goal
— participant prominence — sphere or reference — ongoing verbal process — object specification
£taipog: meaning 'companion'; it serves as ¢ilog: meaning 'friend'; it serves as dative novéw + ouv: meaning 'suffers with'; it X4p1G: meaning 'favor'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
/4 b4 /4 4
YOoTpOg EVaVTL TOAEpOV AMupeton
womb before war receive
N3 GSF - yaotiip P - &vavrt N2 GSM " toAepog VF FMI3S - AapPdvew
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
o0ssession, source, or quali o0ssession, source, or quali of the clause
i quaty — spatial or relational framing P quaitty f
— relational specification . o ! . — relational specification — future
gvavtl meaning 'before'; here it marks the
yaothp: meaning 'womb'; it serves as relation signaled by preposition governing néAepog: meaning 'war'; it serves as Aapfdvw: meaning 'receive'; it carries the
genitive nominal element defining its complement phrase. genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



domida
shield

N3D ASF - domig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

domig: meaning 'shield'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

un €émAddn @ilov €v tfj Puxi] 6ov Kal U AUVNUOVAGHS avTOD €V XPNUAGLV GOV

Do not forget a friend in your soul, and do not fail to remember him when you have wealth.

Command | ASYNDETON

Despite betrayal's possibility, genuine friendship is still to be remembered especially in prosperity.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 7
gmAaOn
[
you forget
VB AMS2S - AavOdvw + €mt
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— subjunctive contingency

AavOdvw + émi: meaning 'you forget'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

@ilov
friend
A1 GSM - @ilog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@ilog: meaning 'friend'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yuxi
soul

N1 DSF - poxn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

A s 1 ll. d d i
Puxr): meaning 'soul'; it serves as dative
nominal element marking relation,

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

couv: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ b4 4 R ~ b
un apvrnuovrong auvtov EV
not forget his in
D-un VA AAS2S - GuvNUOVEW RD GSM " a0tdg P-év

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

auvnuovéw: meaning 'forget'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4 ’7
Xpripaciv
wealth
N3M DPN - xpfjua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xpfipa: meaning 'wealth'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



7 mag ovpuPovlog e€aipet BovAnv GAN' €otiv supPovAevwy gic Eautdv

Every counselor lifts up advice, but there is one who counsels for himself.

Observation | ASYNDETON

The discourse turns from friends to counselors, warning that advice is often self-interested.

TG
everyone

A3 NSM - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

cUuPovAog
counselor

N2 NSM - 6UuppovAog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

obuPovrog: meaning 'counselor'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

=~

b 7
e€aipel
exalts

V1 PAI3S - afpw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

afpw + €k: meaning 'exalts'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

BouAnv

counsel

N1 ASF - fovAr]
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BouAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

2 1
GAA
but
C - &AAG
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAM': meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

cuufovAevwv
counseling

V1 nanvop fovAedw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop fovAelw + cuv: meaning
'counseling'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



Equtov
himself

RD ASM - £qutoD

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€aqutov: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

ano cvpBovlov @OAagov TV Puxry cov Kal yv®O Tpdtepov Tic avTol Xpeia Kol yap adTOG EXVTH

PovAevoetal urmote BaAn mt ool KAfjpov

From a counselor guard your soul, and first know what his need is, for he will also take counsel for

himself, lest he cast the lot against you.

Command | ASYNDETON

The wise must discern a counselor's need and motive before trusting his guidance.

) \
1o
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

cupfovAov
counselor

N2 GSM - 60ppovAog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

obuPovrog: meaning 'counselor'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

@UAaov
guard

VA AAD2S - uAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@UAGoow: meaning 'guard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Puxnv Gov Kol yv®ot

soul you and knowing

N1 ASF - poxn RP GS - o0 C - kai VZ AAD2S * y1yviokw

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or goal participant role within the clause context of the clause

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
Puxr: meaning 'soul'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'knowing'; it carries
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

/4 /4 R ~ 7
TIPOTEPOV Ti¢ auvtov XpEwx
former what his need
D - mpdtepov RI NSF - tig RD GSM " a0tdg N1A NSF - xpeia
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
or phrase participant role within the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant reference — relational specification — participant prominence
npdtepov: meaning 'former'; conjunction tig: meaning 'what'; pronoun marking avtol: meaning 'his'; pronoun marking xpeia: meaning 'need'; it serves as
or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

\ \ k) 1 4 ~
KOl Yap axvTog EAVTW
3
and for he himself / themselves
D - kai X - ydp RD NSM - a0tég RD DSM - £autod
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
or phrase or phrase participant role within the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference — participant reference or interest
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ydp: meaning 'for'; conjunction or particle avtOG: meaning 'he'; pronoun marking €aut@®: meaning 'himself'; pronoun
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the marking person, possession, or reference
discourse. discourse. clause; here it functions as pronominal within the clause; here it functions as
form marking person, reference, or pronominal form marking person,
participant role within the clause. reference, or participant role within the

clause.



=

BouvAevoeTan
took counsel

VF FMI3S - fovAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

BovAedw: meaning 'took counsel'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

P

unmoTte

lest perhaps

D - unmote

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

unnote: meaning 'lest perhaps';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

1

ool
you
RP DS - 66

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kAfjpov
lot
N2 ASM * kAfjpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAfjpog: meaning 'lot'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

BéAn
ballo

VB AAS3S - BaAAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

BdAw: meaning 'ballo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal €11t oot kaAn 1 686¢ cov Kai otrjoetat €€ dvavtiag i0eiv 6 cuuProdusvdv oot

And he may say to you, 'Your way is good, and then stand opposite to see what will happen to you.

Warning | ASYNDETON

Flattering agreement may conceal detached curiosity rather than committed solidarity.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



\

v \
Kol gimn ool KaAn

and say to you beautiful
C - kai VB AAS3S - inov RP DS - 60 A1 NSF - kaAdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference or interest — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle einov: meaning 'say'; it carries the action, oot: meaning 'to you'; pronoun marking kaA6G: meaning 'beautiful'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

€ € 8 /4 \
n 000§ oov Kol
the way you and
RANSF -6 N2 NSF - 6866 RP GS - oV Ckai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. ) . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and P pantp P &
the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning 'way'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 b pd 7 7 ~
OTINOoETAL SE AVAVTLOG 1881\7
stood from opposite see
VF FMI3S - {otnut P-ék N1A GSF - dvavtia VB AAN - 6pdw
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
— future — relational specification — infinitival complement
¢&: meaning 'from'; here it marks the 2 .

{otnui: meaning 'stood'; it carries the relation signaled by preposition governing avavtia: meaning 'opposite'; it serves as Opdw: meaning 'see'; it carries the action,

action, process, or state of the clause; here its complement phrase. genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it

it functions as verbal form carrying the relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

suuPnoouevov
what will happen

VF - punaov Paivw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

punacv Baivw + cuv: meaning 'what will
happen'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10 ur PovAedov peta tod UmoPAemopévou e kKol o T@V {NAovVTWV o€ KpOYPov fouvAnv

Do not take counsel with one who looks askance at you, and from those who envy you hide your

plans.

Prohibition | ASYNDETON

Envy and suspicion disqualify a person from safe participation in counsel.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BouvAevov
take counsel

V1 PMD2S - fovAetw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PovAedw: meaning 'take counsel'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

UETA

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



vnoPAemopévou o€ Kol amno
looking askance at you and from
V1 - umyop PAénw + Omo RP AS - 60 C-kal P - 4md

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause context

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing
— verbal action or state

npmyop BAénw + Oro: meaning 'looking
askance at'; it carries the action, process, or

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal discourse.
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.
~ 4 4
Twv Zn)\OUVth O€ KpUll)OV
the envying you hide
RA GPM - 6 V4 - mamymyu {nAdw RP AS - 60 VA AAD2S - kpUmtw

article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

verbal form carrying the action, process, or state

. of the clause
— noun-phrase marking

— verbal action or state — participant reference — verbal action or state

t@®v: Greek article marking definiteness
nanyny {NAdw: meaning 'envying'; it
carries the action, process, or state of the

and the role of the accompanying noun og: meaning 'you'; pronoun marking kpUntw: meaning 'hide'; it carries the

phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

clause. participant role within the clause.

BouvAnv
counsel

N1 ASF - fouAr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



11 peta yuvaikog mept thg dvti{iAov adtiig kol ueta detAod mepl ToAEUOUL UeTa EUndpov Tepl puetaPoliag
Kal UETX GyopdlovTog TPl TPACEWS UETK PAOKEVOL TIEPT EDXAPLOTING KAl UETH dVEAENUOVOC TTEPL
xpnotonOeiag et OkvnpoD mePL TAVTOG EPYOU KAl UETH U1oBiov EQPETIOV TEPT GUVTEAELNG OIKETT GPYD

\ ~ b 4 \ v pd \ 4 \ 7 4
Tepl TOAARG €pyaoiag un €nexe €ml ToUTOLG TEPL TAGNG GUUPOVALNG
Do not consult a woman about her rival, or a coward about war, a merchant about a transaction, or a
buyer about selling, an envious man about gratitude, or a merciless man about kindness, a sluggard

about any work, a yearly hired laborer about finishing a task, or an idle servant about much labor; do

not rely on these in any counsel.

Catalog | ASYNDETON

A long list of compromised advisers illustrates how predictable bias distorts judgment in different

domains.
\ 1 \ ~
HETA YUVQIKOG TEPL ™mg¢
with woman concerning the
P uetd N3K GSF - yovr] P - mepi RA GSF - 6
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

possession, source, or quality

— spatial or relational framing — spatial or relational framing — noun-phrase marking
A . . . — relational ificati g . . . - . . -
peta: meaning 'with'; here it marks the relational specttication nepl: meaning 'concerning'; here it marks tfig: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing yuvh: meaning 'woman'; it serves as the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. genitive nominal element defining governing its complement phrase.

relation, possession, source, or quality.



b4 4 k) ~ \ \
avti{nlov auTic Kal UETA

rival its and with
N2 GSF - avtifnAog RD GSF - a0tdg C - kai P uetd
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast . . ) .

P P & peta: meaning 'with'; here it marks the
avtilnAog: meaning 'rival'; it serves as avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

de1hod TEpl ToA£uov UETX

coward concerning war with

A1 GSM - de1hd¢ P - mepi N2 GSM - toAepog P uetd

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— relational specification — relational specification

nepl: meaning 'concerning'; here it marks peta: meaning 'with'; here it marks the

de1Ad¢: meaning 'coward'; it serves as the relation signaled by preposition nOAepog: meaning 'war'; it serves as relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining governing its complement phrase. genitive nominal element defining its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

b4 /4 \ 7 \
EUTTOPOVL TEPL psrcxﬁo?ucxg Kol
merchant concerning transaction and
N2 GSM - €unopog P - mepi N1A GSF - petafolia C - kai
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality . . . possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
— relational specification . o o ) — relational specification — discourse linkage or contrast
nepl: meaning 'concerning'; here it marks
gumopog: meaning 'merchant'; it serves as the relation signaled by preposition petaPolia: meaning 'transaction'; it serves Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining governing its complement phrase. as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.



UETX

with

P - yetd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Metd: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ayopalovtog

buyer

V1 - anyop dyopddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamyou dyopdlw: meaning 'buyer'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Tepl

concerning

P mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

™

P

TPACEWS
merchandise / selling

N3I GSF - mpdoig

genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality
— relational specification

npdolg: meaning 'merchandise'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

UETX

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Backdavou
envious man

N2 GSM - Bdokavog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bdokavog: meaning 'envious man'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TEpl

concerning

P - mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

mepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

g0XapLoTiag

gratitude

N1A GSF - ebxapiotia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, ; S o &
evxaplotio: meaning 'gratitude'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UETA

with

P uetd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd 4
aveAeENUOVOG
merciless man

A3N GSM - dveleNuwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gvelefuwv: meaning 'merciless man'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

™

=

Tepl

concerning

P - mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



”~ ™ = Y

xpnotonOeiag UETA 0KV poD TEpl

kindness with sluggard concerning
N1A GSF - xpnotonfeia P uetd A1A GSM - 0kvnpdg P - mepi
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase

possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — spatial or relational framing
— relational specification — relational specification

peta: meaning 'with'; here it marks the mepl: meaning 'concerning'; here it marks

xpnoton@eia: meaning 'kindness'; it serves relation signaled by preposition governing dxvnpdg: meaning 'sluggard'; it serves as the relation signaled by preposition

as genitive nominal element defining its complement phrase. genitive nominal element defining governing its complement phrase.

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

1 v \ \
TTXVTOC Epyov KOl HETA
every work and with
A3 GSN - mtdg N2N GSN - €pyov C - kai P - uetd
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality possession, source, or quality context . . .
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast . o .
peta: meaning 'with'; here it marks the

ndG: meaning 'every'; it serves as genitive €pyov: meaning 'work'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing

nominal element defining relation, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding its complement phrase.

possession, source, or quality. possession, source, or quality. discourse.

7 7 7 \ 7

]JIO'GIOU EPETIOV TEPL 0'1)\11:87\810((
of a hired hand yearly hired worker concerning synteleia
A1A GSM - pic61i0g A1B GSM - ¢@éotiog P - mepl N1A GSF - ouvtéAeiax
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— relational specification — relational specification . o L ) — relational specification
nepl: meaning 'concerning'; here it marks
uioBiog: meaning 'of a hired hand'; it serves gpéotiog: meaning 'yearly hired worker'; it the relation signaled by preposition ouvtéAela: meaning 'synteleia’; it serves as
as genitive nominal element defining serves as genitive nominal element governing its complement phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. defining relation, possession, source, or relation, possession, source, or quality.

quality.



b 7
OlKE‘En
servant

N1M DSM - oikétng
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

bd ~

apyw

idle

A1 DSM - &pydg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

apydg: meaning 'idle'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Tepl

concerning

P mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TOAARC
great

A1 GSF - ToAUg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

moAUG: meaning 'great'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

gpyaciog
work

N1A GSF - épyaocia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

gpyacia: meaning 'work'; it serves as
genitive nominal element defining

\
un
not
D-uA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2 /4

EMEXE

rely

V1 PAD2S - &xw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

. . . .
£ w + &mi: meaning 'rely'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Emi

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

relation, possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

’7 \ ’7 7
TOLTO1 TEPL o1 G GU]JISOU)\I(XC
these concerning everyone ouuPovAia
RD DPM * 0070G P - mept A1S GSF - d(g N1A GSF - cupBovAia

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTOoIG: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepi: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

maG: meaning 'everyone'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ovpPovAia: meaning 'suufovAia'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



12

GAA' 1 peta dvdpog eVoePolg evOoeAEXLe OV v EmyvQG oLVTNPODVTA EVTOAGS O £V Tf] PuxT] aTOD KAt

NV PuXAV 60U Kal €&V TTaloTG CUVAAYNOEL GOL

But keep company constantly with a godly man, whom you know to be keeping the commandments,

whose soul is according to your soul, and who will grieve with you if you stumble.

Alternative | ASYNDETON

Against biased advisers stands the godly companion whose obedience and sympathy make counsel

trustworthy.

AAA'
but
C-&ANG

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAM': meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

N

N

or

CH

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

D &

UETQ

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avdpog
man
N3 GSM - &vrip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvnp: meaning 'man'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

k) ~
gvoePoic
godly
A3H GSM - eboePrig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0oePr|g: meaning 'godly'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

evdeléxile
keep company constantly
V1 PAD2S - dehexilw + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

delexilw + €v: meaning 'keep company
constantly'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

(4}

ov
which

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PA)

av

ever

X &v

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



bl ~

EMyVRg

you know

VZ AAD2S * yIyVWOKW + €L

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Ylyvwokw + €nt: meaning 'you know'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

ouvtnpovlvta
keeping
V2" Ao TPEW + UV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanaoy tnpéw + ouv: meaning 'keeping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

EVTOAGG
Entolas

N1A APF * évtolr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€vToAr}: meaning 'Entolas'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

0G
who

RR NSM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. clause. participant role within the clause.
b ~ ~ k) ~
eV ™ Poxn avtob
in the soul his
P-év RADSF- 6 N1 DSF - puxn RD GSM - a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

2 e Gomeeflo .
Puxr: meaning 'soul'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOTA

according to

P katd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

Kata: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Yoxnv
soul
N1 ASF - puxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr: meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

13

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

col: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2\

EAV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nTaiong
you stumble

VA AAS2S - ttaiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ntaiw: meaning 'you stumble'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kat PovArv kKapdiag oTfjoov 00 yap 0TIV 601 TLETOTEPOG AVTHC

And let the counsel of your own heart stand, for there is no one more faithful to you than it.

Assertion = ASYNDETON

A heart trained in wisdom can be more faithful than external advisers.

4
ouvalAynoet
he will grieve with
VF FAI3S - GAyéw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aAyéw + ouv: meaning 'he will grieve with';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

BouvAnv
counsel

N1 ASF - BovAr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PovAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive nominal element defining

otioov
histemi

VA AAD2S - fotnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnut: meaning 'histemi'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. extent, or goal. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
b \ v
ov Yap EOTIV ool
not for there is to you
Dol X - yap V9 PAI3S - giui RP DS - 60

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
TMOTOTEPOG avTig
more faithful its

A1 NSMC - mtiotdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motdg: meaning 'more faithful'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

RD GSF * a0td¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

aUTAG: meaning 'its'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14 Yuxn yap avdpog anayyéAdewy viote elwbev 1| £TTA OKOTIOL €M1 LETEWPOL KADNUEVOL £TL GKOTITG
For the soul of a man sometimes tells more than seven watchmen sitting on a height for observation.

Ground | ASYNDETON

Inner moral perception is praised as sometimes sharper than multiplied external surveillance.

Yuxn Yap avdpog anayyéAAewv

soul for man to report

N1 NSF - Yoxni X ydp N3 GSM - &viip V1 PAN - &yyéA\w + &mo

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition or phrase possession, source, or quality of the clause

— participant prominence — discourse linkage or contrast — relational specification — infinitival complement
Puxn: meaning 'soul'; it serves as ydp: meaning 'for'; conjunction or particle avrp: meaning 'man'; it serves as genitive ayyéMw + amo: meaning 'to report'; it
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. discourse. possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

pd /4 /4 N C \

EVIOTE €1wOev N EMTA

sometimes is accustomed or seven

D - éviote VX XAI3S - 0w C A M - £ntd

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

or phrase of the clause context or phrase

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
€viote: meaning 'sometimes'; conjunction £0w: meaning 'is accustomed'; it carries the f: meaning 'or'; conjunction or particle énta: meaning 'seven'; conjunction or
or particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.



OKOTIOl
watchmen

N2 NPM - okomdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okomdg: meaning 'watchmen'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

€Ml
upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

OKOT|G
watch

N1 GSF - okomt
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

. - 0 g
OKOTIH: meaning watch'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

UETEWPOL

height

A1B GSN - peTéwpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

petéwpog: meaning 'height'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

15 «kai émt ndot tovtolg denbntt viotov tva e0OVVN €v GANBelx TV 03OV Gov

And over all these things pray to the Most High that he may direct your way in truth.

Climax | ASYNDETON

All human discernment must finally be submitted to prayer for truthful direction from the Most High.

4
KaOnuevol
TUTVITYL AL + KOTO

V5 * TUTVITU fUaL + KOTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTTVITU AU + KATO: meaning 'Tumviy
nuot + kata'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Aol
all

A3 DPN - mtag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

n4G: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOUTOLg
this
RD DPN - 00t0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

tovutolg: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dendnti
pray / ask
VC APD2S - 8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

déw: meaning 'pray'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

vYicTov
Most High

A1 GSM - Unotog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Uyiotog: meaning 'Most High'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

174

v
so that
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£000Vn
may direct

VA AAS3S - €000vw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€0BOVW: meaning 'may direct'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

aAnOeia
truth

N1A DSF - &AR0s1a
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

GAfBela: meaning 'truth'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[ 4 7
0d0v
road
N2 ASF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

036¢: meaning 'road'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

16 Gpxn mavtog €pyou Adyog Kat mpo mdong mpdéew BouAn

The beginning of every work is a word, and before every action comes counsel.

Maxim | ASYNDETON

Sirach generalizes the section into a principle: counsel precedes action just as speech begins work.

b4 \

apxn

dominions

N1 NSF - dpxn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apxn: meaning 'dominions'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TAVTOC
every

A3 GSN - ag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nd¢: meaning 'every'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

£pyou
work

N2N GSN - €pyov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Aoyog

word

N2 NSM - A6yog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Abyog: meaning 'word'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BouAn
counsel

N1 NSF - fouAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

PO

before

P-mpé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

txvoc aANotoewc kapdiag téooapa Uépn GvaTéAAel

The mark of a changing heart rises in four parts:

Transition | ASYNDETON

TAONG
everyone

A1S GSF - mag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TdG: meaning 'everyone'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

The discourse now shifts to the instability of the heart and the need to read its movements.

npagews

undertaking

N3I GSF - npaéig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npaig: meaning 'undertaking'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



ixvog

footprint / sole

N3E NSN - ixvog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

fxvog: meaning 'footprint'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

GAAOLWOEWS
change

N3I GSF - aAAoiwoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aAAoiwoig: meaning 'change'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

18

4
uépn
edges
N3E NPN - pépog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hépog: meaning 'edges'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ayaBov kat kakdv {wi Kal 0dvatog Kal 1] Kuplebovoa EVOEAeX®G adT®OV YAOGod 0TIV

avatéAder
rises

V1 PAI3S ' TéAAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— ongoing verbal process

TéAMw + &va: meaning 'rises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7
Kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

good and evil, life and death, and the tongue continually rules over them.

Summary | ASYNDETON

The tongue is presented as a ruling instrument in the moral oppositions that shape life.

Técoapa

four things

A3 NPN * téooapeg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

téocapa: meaning 'four things'; numeral
expression contributing count or measure
in context.



b4 1 \ /4 \
aya@ov Kol KAKOV (wr)

good and evil life

A1 NSN - &ya64g C - kai A1 NSN - kakdg N1 NSF - (w1

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition context predicate, or apposition predicate, or apposition

— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence
ayafdg: meaning 'good'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle KakOG: meaning 'evil'; it serves as (wn: meaning 'life; it serves as nominative
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, element functioning as subject, predicate,
predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition. or apposition.

\ 7 \ (4
KOl e(XV(XTOC KOl n
and death and the
C - kai N2 NSM - 6dvatog C - kai RANSF -6
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
context predicate, or apposition context .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
. = PR . 1: Greek article marking definiteness and
kal: meaning 'and'; conjunction or particle Bdvartog: meaning 'death’; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. discourse.
4 b ~ k) ~ ~ 7
KUPLEVOVOX EVOENEXQG aVTOV YA&@oo&
ruling continually his tongue
V1 Tanvog Kuplevw D - évdehex®¢ RD GPN - a0td¢ N1S NSF - yAGooa
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
of the clause or phrase participant role within the clause predicate, or apposition
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — relational specification — participant prominence
TAnVeP Kuplebw: meaning 'ruling'; it £vdelex®¢: meaning 'continually'; avtéVv: meaning 'his'; pronoun marking yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as
carries the action, process, or state of the conjunction or particle linking this unit person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form with the surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



19

0TIV
be

V9 PAI3S - giui
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£0TIV AV p TavoDpyog TOAAGDV Tadev TG Kal Tf 101 PuxT] 0TIV AXPNOTOG

There is a clever man who teaches many, yet is useless to his own soul.

Contrast | ASYNDETON

Clever teaching without self-government is exposed as spiritually useless.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

eiul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd \
Gvip
man
N3 NSM - &vnp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Tavopyogq
shrewd

A1B NSM - mavoUpyog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

navoUpyog: meaning 'shrewd'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TOAAGDV
many

A1l GPM - moAvg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

moAUG: meaning 'many'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

4
MALOEVTNG
teacher

N1M NSM - naidevtrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naidevtrig: meaning 'teacher; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

predicate, or apposition. discourse.
Poxi £0TIV dxpnotog
soul be useless

20

N1 DSF - poxn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

. ine 'soul" i dati
Ppuxn: meaning 'soul’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

V9 PAI3S - eipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

A1B NSM - Gxpnotog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dxpnotog: meaning 'useless'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€ot1v 5o@1{duevog év Adyolc uiontdg obtoc mdong Tpo@fic kabuoTeprioet

There is one who is made wise in words and is hated; he will be deprived of every food.

Contrast | ASYNDETON

Mere verbal sophistication can lead not to honor but to hatred and deprivation.

181
their own

A1A DSF - {d10¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d106: meaning 'their own'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



v
EOCTIV
there is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

6oPL{OMEVOC
made wise
V1 mumnvop co@ilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUIVo co@ilw: meaning 'made wise'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

Aoyorg

word

N2 DPM - Adyog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Abyog: meaning 'word'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause.
uontog 00TOG Taong TPOPTiG
hated this everyone of food
A1 NSM - u1ontég RD NSM - 00t0g A1S GSF - mag N1 GSF - tpogr]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pontdg: meaning 'hated'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

00toG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nd¢g: meaning 'everyone'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpor]: meaning 'of food'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



21

kaBuoteproet
will be deprived

VF FAI3S - Dotepéw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

votepéw + kata: meaning 'will be deprived';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

0V yap €360n avT® Tapd Kuplov XApig OTL TAGHG oPLaG E0TEPNON

For grace was not given him by the Lord, because he has been deprived of all wisdom.

Ground | ASYNDETON

The failure is theological: the man lacks grace because he lacks real wisdom.

2

ov

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£300n
was given
VCI API3S - §{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'was given'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

) ~
avTw
to him
RD DSM " a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

TopQ

from

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - k0p10g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

Ié
Xépig
grace
N3 NSF - xdp1g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XG&p1G: meaning 'grace'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

22

TAONG

everyone

A1S GSF - g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nd¢: meaning 'everyone'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

coPlag

wisdom

N1A GSF - cogia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

bl 4
€otepnOn
has been deprived

VCI API3S * otepéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otepéw: meaning 'has been deprived'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€0T1v 60O¢ Tf] 10ia Puyf] Kol ol KapTol TG GLUVEGEWC AVTOD €Ml OTOUATOC TTLOTOL

There is one who is wise for his own soul, and the fruits of his understanding are faithful upon his

mouth.

Contrast = ASYNDETON

True wisdom first profits the soul and then appears faithfully in speech.

(74

OoT1

that

C-6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



v
EOCTIV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

GOPOG

wise

A1 NSM * 60¢gdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

00¢dG: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

181
their own

A1A DSF - {d10¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d106: meaning 'their own'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Yoxi
soul
N1 DSF - Yuxn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Poy: ing 'soul’; i dati
XN: meaning ‘soul’; it serves as dative
nominal element marking relation,

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

<
(0]}

the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KapTmol
fruits
N2 NPM - Kapmdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kaprdg: meaning 'fruits'; it serves as
nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. discourse. predicate, or apposition.
~ 7 k) ~ b \

mg¢ OUVECEWC avtov €Tl

the understanding his upon

RA GSF -6 N3I GSF - 60veoig RD GSM " a0td¢ P éni

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

obveoig: meaning 'understanding'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
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GTOMATOG
mouth

N3M GSN - 6Tou«
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otépa: meaning 'mouth'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

moTtol
faithful

A1 NPM - mmiotdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motdg: meaning 'faithful'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avTp 60QOG TOV £aVTOD Aaov TatdeUoEL KAl 01 KAPTIOL TG GUVESEWG AVUTOD TLGTOL

A wise man will instruct his own people, and the fruits of his understanding are faithful.

Extension | ASYNDETON

The wise person's integrity naturally broadens into instruction for the whole people.

avnp

man

N3 NSM - &vrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvrjp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

GOPOG

wise

A1 NSM * 600G

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

00@d¢: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

OV

the

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£VTOD
his own

RD GSM * £avtol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢avtol: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



Aaov

people

N2 ASM - Aad¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

4
nodevoer
eV w

VF FAI3S - maidevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nadevw: meaning 'modedw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KapTol

fruits

N2 NPM - kap1dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kaprdg: meaning 'fruits'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

motol
faithful

A1 NPM - mt1ot6g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motdg: meaning 'faithful'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TG

the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GUVEGEWG

understanding

N3I GSF - oVveoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

. . s § el
obveolg: meaning 'understanding'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



24 avnp 60po¢ TAncbroetal ebAoylag Kal HakaploDotV aUTOV TAVTEG 01 OpADVTEG

A wise man will be filled with blessing, and all who see him will call him blessed.

Result | ASYNDETON

Communal blessing follows wisdom that is both beneficial and visible.

Gvip

man

1
000G
wise
N3 NSM - dvrjp A1 NSM * 604G

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition
— participant prominence — participant prominence

00@dG: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject,

avrp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. predicate, or apposition.

.

nAnoOnocctal
will be filled

VS FPI3S - mipmAnut
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
nipmAnut: meaning 'will be filled'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

=

k) 7
gvAoylag
blessing
N1A GSF - ebAoyia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

evAoyia: meaning 'blessing'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal pakaplodov
and I bless /I call blessed
C-kai VF2 FAI3P - pakapilw

connective or conjunction linking the clause to its
context

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— discourse linkage or contrast — future

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle pakapilw: meaning ' bless'; it carries the

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

aUTOV

him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

P

MAVTEC
all

A3 NPM - mdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

OpOVTES
seeing
V3 - anviy 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanVITy Opdw: meaning 'seeing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

25 Cwn avdpog ev dp1Oud nuep®v Kal ai nuépat tod IopanA avapiduntot

A man's life is by the number of days, but the days of Israel are without number.

Reflection | ASYNDETON

Individual mortality is set beside the broader continuity of Israel's days.

G

life

N1 NSF - {wn}

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

{wn: meaning 'life'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

avdpog
man
N3 GSM - &vnp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gvhp: meaning 'man'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

b4

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

aprOu®d
number
N2 DSM - ap1Oudg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ap1Budc: meaning 'number'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



NUEPGDV

day

N1A GPF - fiuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

C
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

To0
the

RA GSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

26 006090¢ eV TG Aa@® avTod KAnpovouncet oty Kal to Svopa avtod (Nostatl €1 TOV aidva

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

avapibuntol

countless

A1B NPF - dvapifuntog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

b3 7 : 1 13
&vapiBuntog: meaning 'countless'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

The wise man will inherit trust among his people, and his name will live forever.

Result | ASYNDETON

Because wisdom serves the people, it leaves behind trust and enduring memory.

(4 4
NUeEPAl
day
N1A NPF - nuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



[ 4

0 GOPOG v 170

the wise in the

RANSM -6 A1 NSM - 6096G P-év RADSM -0

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking predicate, or apposition — spatial or relational framing — noun-phrase marking

— participant prominence

0: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 004G meaning 'wise'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, complement phrase.
predicate, or apposition.
~ k) ~ 7 I4
Aok a0uTol kAnpovounoet TMGTLV
people his will inherit pledge / faithfulness
N2 DSM - Aa6g RD GSM * a0Tdg VF FAI3S - kAnpovouéw N3I ASF - rtioTig
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause or goal
— sphere or reference — relational specification — future — object specification
Aadg: meaning 'people'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking kAnpovopéw: meaning 'will inherit'; it niotig: meaning 'pledge'; it serves as
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
\ 1 v k) ~
Kol TO ovopox auvtov
and the name his
C - kai RANSN -6 N3M NSN * §vopa RD GSM - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . ) ) . — participant prominence — relational specification
t0: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Gvoua: meaning 'name'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



{nostat
live
VF FMI3S - (4w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

{dw: meaning 'live'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4 pd ~ 7 \ 4 \ \ 7 \ k) ~ \ \ ~ b ~
27 Téxvov €v {wf] 6oL melpacov TV PuxNV oov Katl 10€ T{ Tovnpov avTf Kal pn d®G avti

Child, in your life test your soul, and see what is bad for it, and do not give that to it.

Command | ASYNDETON

The closing unit begins with self-examination: desire itself must be tested.

aldva

age / forever

N3W ASM * aiv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicyv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

TEKVOV
child

N2N VSN - tékvov
vocative nominal element used in direct address
— direct address

tékvov: meaning 'child'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Cwfi

life

N1 DSF - {of

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

{wn: meaning 'life'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

oov
you

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TELPAGOV TV Ppuxnv oov

test the soul you
VA AAD2S - telpdlw RA ASF - 0 N1 ASF - poxn RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . - — object specification — relational specification
tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp P
nelpdlw: meaning 'test'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Puxn: meaning 'soul'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ bl 1 4 \
KAl 188 Tl TTovrpov
and see what poneros
C - kai VB AAD2S - 6pdw RINSN - tig A1A NSN * tovnpdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference — participant prominence
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, Ti: meaning 'what'; pronoun marking novnpdg: meaning 'poneros'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

hJ ~ \ \ ~

aUTH Kat un d&¢

it and not give

RD DSF - a0tdg C - kai D-uf VO AAS2S - §idwut

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause context or phrase of the clause

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
avTf: meaning 'it'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle didwur: meaning 'give'; it carries the action,
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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k] ~
avtn
it
RD DSF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtf]: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0V YOp TAVTA TEGLV GCUUPEPEL KAl oV Tdoa Puxr] €v Tavti eDSOKET

For not everything is profitable for everyone, and not every soul delights in everything.

Qualification | ASYNDETON

Sirach insists that suitability differs by person, so appetite cannot be its own standard.

2

ov

not

Dol

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

MTAVTX
all

A3 NPN * mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

ACLV
all

A3 DPM - mdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



CUUQEPEL
be advantageous

V1 PAI3S - @épw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@€pw + ouv: meaning 'be advantageous'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

100 (o[04
all

A1S NSF - g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

clause; here it functions as verbal form discourse. discourse. or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.

\ b \ R ~
ll)UXl'] EV TTAVTL SUSOKEI
soul in all / every take pleasure
N1 NSF - Yoxn P-év A3 DSN - mtdg V2 PAI3S - e0d0KkEW

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pux: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

T4G: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

29 un &mAnotedou v Aot TPLPT] Kol U EKYXLOTG €ml £deoudTwV

Do not be insatiable in every luxury, and do not pour yourself out upon foods.

Prohibition | ASYNDETON

Luxury and food become the concrete field where untested desire must be restrained.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

evdokéw: meaning 'take pleasure'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 4
anAnotevov
be insatiable

V1 PMD2S - &mAnotedopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

amAnotevopat: meaning 'be insatiable'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Tdon
all

A1S DSF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause.
TPLPT] Kol un £kXLOTiG
delight/luxury and not pour yourself out
N1 DSF - tpugr| C - kai D-un VC APS2S “ xéw + €K

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TpLPH: meaning 'delight'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b \
€T
upon
P émni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

énl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b 7
£deopatwy
delicacies

N3M GPN - €3eopa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

= v Oy et
€deopa: meaning 'delicacies'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Xéw + €k: meaning 'pour yourself out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



30 €v moAAoig yop Bpwuacty €otat vocog Kal 1] AmAnotia £yylel €wg xoAépag

For in many foods there will be sickness, and greed will approach as far as cholera.

Warning | ASYNDETON

Bodily disease is named as the natural consequence of excess.

=

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

moAAoig
many

A1 DPN - toAvg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

noAUg: meaning 'many'; it serves as dative
nominal element marking relation,

=

Yap

for

X yép

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Bpwpacty
foods
N3M DPN - p®dua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bpdua: meaning 'foods'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. discourse. instrument, sphere, or recipient.
v 14 \ €
£€0Tal VOGOG Kol n
shall be sickness and the
VF FMI3S - elpi N2 NSF - vocog C - kai RANSF - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpl: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

v6o0G: meaning 'sickness'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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b4 7
anAnotia
greed
N1A NSF - dmAnotia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

amAnotia: meaning 'greed'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

) ~
EYY1ET
come near

VF2 FAI3S - éyyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€yyi{w: meaning 'come near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
EWC

until

P €wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

d' amAnotiav moAAol éteAevTnoay 0 d¢ TpocEXWV mpocbnoel {wNv

Because of gluttony many have died, but the one who is watchful will add life.

Conclusion | ASYNDETON

Closes with a stark antithesis between death by gluttony and life prolonged by vigilance.

XOAEpag
cholera

N1A GSF - xoAépa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XoAépa: meaning 'cholera'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o'

through

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd /4
anAnotiav
gluttony

N1A ASF - anAnotio
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

amAnotio: meaning 'gluttony'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

moAAoi

many

A1 NPM ' ToA0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

bl 4
gteAevtnoav
died

VAI AAI3P - tedevtdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

televtdw: meaning 'died'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



[ 4

0 d¢
the but
RANSM -6 X - &8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

: . . .- — discourse linkage or contrast
0: Greek article marking definiteness and &

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding

discourse.

Gory
life
N1 ASF - {wn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

{wn): meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TPOGEXWV

giving heed

V1 Tamveop €Xw + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamvop €Xw + TPog: meaning 'giving heed';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

4
npocOnocer
continue / add
VF FAI3S - tifnut + tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Tl + Tpog: meaning 'continue'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



